with the patient. Therefore, doctors need to remain medical experts, relying on an
understanding of the pathogenetic mechanisms of the disease, the basic principles of
prevention and treatment.
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YK 629.331
Hlynesuu B.1.%, Onexcie I, /1.2
JIbBiBCHKMI HANIOHAJLHUI arpapHuii yHiBepcurer!,
HaunionaabHuuii yHiBepcuTeT «JIbBiBCbKa noJTiTeXHiKa»?
MHNPOBJIEMUA JIEKCUKOTPA®IYHOT' O 3ABE3IIEYEHHSA
HABYAJIBHOI'O TPOLECY 3 IHOBEMHHUX MOB

Y ecmammi onucano cmpykmypy 6UOaHUX HAMU HABUALLHUX CILOBHUKIE MEPMIHIE
aemomodinbnozo mpancnopmy (AT) ma ocobrusocmi ix ykiaoawHs, 3 ypaxy8aHHIM
CYYacCHUX  JNeKCuKocpagiuHux 00CniodceHb 1 peanbHO20 CMAHY — BUKOPUCMAHHS
VKpaincbKux exeiganenmie awneniicokux mepminie AT euxnaoauamu 3axknadie euujoi
oceimu ma cneyianicmie 3 yiei eanysi 8 Yxpaini ma 3a KOpOOHOM.

Kpim  yvoco 3anpononosano obecosopumu  psao  YKPAiHCbKUX — MEPMIHI8
aBmMoMoOiIbHO20 MPAHCNOPMY, AKI 8 PAOSAHCHKI Yacu Oyau UNYYeHi 31 C108HUKI8, a 3apa3
AKMUBHO BUKOPUCIOBYIOMbCS, MOMY 86€0€HI HaAMU 8 peecmp 0OUOBOX CIO8HUKISE.

Knwuosi cnosa: mepminu agmomoOiibH020 Mpancnopmy, JeKkcuxoepagiune
3abe3neuenHs HA8UANbHO20 NPOYeCy 3 ITHO3EMHUX MOS.

The article deals with the structure of our published dictionaries of automobile
transport (AT) and the peculiarities of their compiling, taking into account modern
lexicographic researches and the real state of usage of Ukrainian equivalents of English
AT terms by teachers of higher education institutions and specialists in this sphere in
Ukraine and abroad.
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In addition, it is proposed to discuss a number of Ukrainian terms of automobile
transport, which were removed from dictionaries in Soviet times but are actively used
now, so we have included them in the register of both dictionaries.

Key words: terms of automobile transport, lexicographic support of foreign
languages teaching.

B cmamve onucana cmpykmypa uzoannulx HamMu y4eOHBIX ClO8Apel MEePMUHO8
asmomobunvnoco mpancnopma (AT) u ocobennocmu ux cocmaeienus, ¢ Yuemom
COBPDEMEHHDbIX ﬂekcukoepagbulteCKux uccneoo8anul u pealbHoco COCMOAHUA
UCNOJIb306AHUA YKDAUHCKUX DKEUBATEHNOB AHTTULICKUX mepmuHos AT npenodaeameﬂ}mu
306€0€eHUll 6bICULECO 06pa306aHu}z u cneyuaiucmamu 2Moti ompaciu 6 YkpauHe u 3a
pybedxcom.

Kpome smoco, npeonosiceno  obcyoumsv  psd  YKPAUHCKUX — MEPMUHOB
asmomMoOUIbHO20 mparncnopma, Komopwsle 6 COB6ENICKUe 6pemeHda ObLIU U3LAMBL U3
CJlO@Clpeﬁ, a ceuqac akmueHo UCnoJib3yromcs, nodnomy 86€0eHbl HAMU 8 peecmp oboux
crosapell.

Knroueeswvie cjioea. mepmuHbsl a6mMomMoOUNbHO20 mpaxncnopma,
]Z€KCL[KOZpCl¢LM€CKO€ obecneuenue ylle6H020 npoyecca no UHOCMpPAHRHBIM A3bIKAM.

SIkmo #perbes Mpo MiABUILEHHS €(pEKTUBHOCTI BUKJIAJAHHA 1HO3EMHOi MOBU B
3aknaznax Buinoi oceith (3BO), To roBopsATh NpO YIOCKOHAJIIEHHS METOAUK BUKJIAJaHHS,
HAaBUaJbHUX  IUIAHIB,  TIABUINIEHHS  KBamidikaiii  BHUKIagaviB,  3a0e3MCUYCHHS
MiIpyYHUKAMH Ta HaBYAJbHUMH TOCiOHMKamu. Bcl 3rajmaHi BUINE CKJIaJO0BI YacTHHHU
oprasizanii HaBYaJIbHOT'O MPOLECY AYyXKe BaXKJMBl. MU XO0ueMO 3BEpHYTH yBary Ha IIe
OJIHY CKJIQJIOBY — JIEKCUKorpadiuHe 3a0e3neueHHs HaBUaJIbHOTO MPOIECY 3 1HO3EMHUX
MOB, YKIJIAJaHHA HaBYAJbHUX CJIOBHMKIB, Y TOMY YHCII YHOPMYBaHHS YKpaiHCBKHX
TEPMIHIB, SKi YacTO CIOTBOPIOBAJMCS y PAASHCHKI YacH Ta 3aCMIUYIOThCS TE€pMiHAMU
TPAHCIITEPOBAaHUMU 3 aHTTINCHKOT Ta 1HIIMX MOB Bke B yacu HezanexxHocTi Ykpainu.

[lenTpamu 0OMiHY JOCBIIOM  YKJIQJaHHS 1 JIOCHIDKEHHS  YKpaiHCHKOI
TEepMiHOJIOTIi, iIH(OpPMAITi€r0 3 1i€l TeMaTUKU cTanu TeXHIYHUI KOMITET cTaHaapTHU3allii
HaykoBo-TexH14HOi Tepminosorii (TK CHTT) HauionansHoro yHiBepcuteTy «JIbBiBChbKa
nojiitexHikay, MikHapoana HaykoBa KoH(pepeHuis (MHK) «IIpobGnemu yxpaiHChbKOT
HAyKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTII», sika 3 1992 p. mpoBoauTbes UM KomiTeToM. Taki
3aBJIaHHS TOCTAaBUIM cOO1 ¥ 1HIN yKpaiHChKI Ta MIKHApPOAHI KOHGeEpeHIlii, B mporpami
SKHUX € ceKli a00 BOHU MOBHICTIO CTOCYIOTBHCS AOCTIKEHHS YKPaiHChKOI Ta IHIIOMOBHOT
TEpMiHOJIOTIi, Hampukiana, opradizoBana Hamu MHK «JlinrBictuuni mpobiemu Ta
IHHOBAIIHI MiIXOMW /IO BHKJIQJAHHA UYY)KO36MHHX MOB Yy BHUIIMX HABYAIBHUX
3aknanax» (3 1994 p., m. JIsBiB), MixkHapoaHa HAyKOBO-TIPAKTUYHA OHJIAMH KOH(]epeHIis
«CyuacHl TeHJEHIli BUBYEHHsS Ta HaBYaHHS iHO3eMHHX MoB» (3 2021 p., Ilonrtasa),
CHIBOpraHizaTopoM 5KOi € Kadenpa iHO3eMHHX MOB JIbBIBCHKOTO HAaIiOHATBHOTO
arpapuoro yHiBepcurety (JIHAY) ta iHmi.

CTBOpeHHS HaBYAJIBHHX TNEPEKIAJHUX CIOBHHKIB, OJHIEI0O 3 MOB SKHUX €
yKpaiHCbKa, € OJHUM i3 3aBJaHb HAIIUX JIeKCUKOrpadiB, y TOMY YHCII BHKIJIAJadiB
Kadeap iHO3eMHHUX MOB, yKpaiHcbkoi MoBu 3BO Ykpainu [4], [5].

Buxnanaui kadenp iHo3eMHUX MOB JIbBIBCHKOTO HAIllOHAJBHOTO AarpapHoro
yHiBepcutety 1 HanionansHoro yHiBepcurery “JIbBiBchka nomitexHika” (HYJIII) takox
poOJIATH CBifi BHECOK y CTBOPEHHS HEOOXIAHHWX CIOBHHKIB (PaxoBHX TEpPMIHIB, SKi
JIOTIOMAaraloTh OTPUMATH PI3HOCTOPOHHIO 1H(OPMALi0 3 pI3HUX Tramy3ed HayKd 1
TEXHIKM, y TOMY YHCII JUIs YMTAaHHA 1 IepeKkiany YKpaiHChbKOI Ta aHIJIOMOBHOI
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JiTepaTypyd 3 aBTOMOOIIBLHOTO TPaHCIOPTY. Y pe3yibTaTi MPOBEICHOI poOOTH HaMU
cTBOpeHO «KOpOTKHil aHIMMChbKO-YKPAaiHChbKUII CIOBHUK TEPMIHIB aBTOMOOUIBHOTO
TpaHcnopTy» [2] Ta «KopoTkuil yKpaiHCbKO-aHITIIMCHKUN CIOBHUK TEPMIiHIB
aBTOMOOUIBHOTO TpaHCTIOPTY» [3].

MarepiasioMm Ui YKIQJ€HUX HaBYAJbHUX IEPEKIaJHUX CIOBHHUKIB €
Hally’)KMBaHIIIa B Il Taily3l TEPMIHOJOTIYHA JEKCUKA, Ky BHUSBIEHO MiJ Yac
NPOBEACHHS NPAKTUYHUX 3aHATh 31 CTyJIeHTaMM (aKyJIbTeTy MEXaHIKM Ta €HEepPreTHKU
JIHAY Tta [HcTUTYTY 1H)XKEeHEepHOI MexaHiku 1 Tpancriopty HYJIII.

Meta n0moBiAl — OmHMCATH CTPYKTYpYy BHUJAHUX HaMH HaBYAJIbHHUX CJIOBHHKIB
TEPMIHIB aBTOMOOLIBHOTO TPAHCIOPTY Ta OCOOJIMBOCTI iX YKJIaJaHHS, 3 ypaxyBaHHSIM
Cy4aCHHMX JIEKCHUKOTpa(piuHUX JOCHIPKEHb 1 PpeaJbHOTO CTaHy BHUKOPHCTaHHS
YKpaiHChKUX C€KBIBAJICHTIB aHTIIIMCHKUX TepMiHiB AT BuUKIagayaMy 3aKJajiiB BHIIIOi
OCBITH Ta CHELIANICTIB 3 L€l rajy3i B YKpaiHi Ta 3a KOPAOHOM; MPOJEMOHCTPYBaTH
YKpaiHChKI TEPMIHH, SIKi TOTPEOYIOTH OOTOBOPEHHS 1 IPUHHATTS KOMIIPOMICHUX PIIICHB
CTOCOBHO  3aTBEP/DKCHHS  YKPAiHCHKUX  CKBIBAJICHTIB  aQHTIIIMCHKUX  TEPMIHIB
ABTOMOOUTHFHOTO TPAHCIIOPTY.

Marepianu ClOBHHKa OOroBoproBajucs Ha MDKHApOJHUX KOH(EpPEeHLIIX 3
MOBO3HABIIMH Ta CIICIIaTiCTaMH 3 IIi€l rajgy3i, a TaKoX JOIMOBHEHI HOBUMH TEPMiHAMH
nig yac craxysanHd npod. b. lllynesuua y BeitHcbkoMy fiepKaBHOMY YHIBEPCHUTET] y M.
JeTpoiiTi, sike BijoMe y cBITI AK 1eHTp aBTomMoO11e0yayBanns CIIIA. Koncynpramii i3
IH)KeHepaMy, pOOITHMKaMM  YKpaiHCBKOTO  TOXOJDKEHHsS, SKI  MpalioloTh  Ha
aBTOMOOITPHUX 3aBojax JlerpoiiTa, ompamroBaHHS HOBHX AHIJIOMOBHHUX MaTepiajiiB y
01010TEL1 YHIBEPCUTETY AAJIM MOKIIUBICTD KUIBKICHO 1 IKICHO ITOKPAIIUTH CIOBHHUK [6].

OO0csT KOXHOTO 13 3raJJaHuX BUIIE CIOBHUKIB CTAaHOBUTH 0in3bko 7000 TepMiHIB 1
TEPMIHOJIOTIYHUX  CIOJY4eHb. Y CIOBHHKHM BBEACHI JCSAKI  3araJbHOTEXHIUHI,
3araJlbHOHAYKOBI TEPMiHH, a TaKOX 3arajbHOBXKMBaHI CJIOBA, WI0 € sJIpaMu
TEPMIHOJIOTIYHUX CIOJY4YEHb 1 YACTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B JIITEpPATypl 3 L€l TEMaTUKU
[2]. [3].

VY cnoBHMKax IMpeAcTaBlieHa HAYKOBO-TEXHIUYHA TEPMIHOJIOTIS, IO CTOCYEThCS
TUIIIB aBTOMOOLJIIB, arperaTiB, AeTajeil 1 By3JiB, eKCIuTyaTalli, JOPOKHbOTO MOKPUTTS 1
PEMOHTY aBTOMOOLIIB.

[Ipn ykmagaHHI CIOBHUKIB BUKOPHCTOBYBAJIHCS Cy4YacHI CTaHAApTH 3 i€l
TEMaTUKH, TEpeKJIagHi CIOBHUKHM, (axoBa yKpaiHChka Ta 1HO3EMHA JiTepaTypa 3a
OCTaHHE JAECSITHIITTS.

CJ0BHUKM OpI€EHTOBAaHI Ha MIMPOKE KOJO KOPHUCTYBAadiB: BiJ CTYIEHTIB M0
HAYKOBIIIB, fIKI MpaIoloTh 3 (paxoBoi0 (iHO3EMHOIO) JIITEPATypolO 1 TOTYIOTH CBOI
nyOikanii yKpaiHChKOIO Ta aHTJIIHCHKOI0 MOBAMH.

OpnocniBHi TepMind «KopoTkoro aHrmiichKo-yKpaiHCBKOTO CIOBHUKA TEPMIHIB 3
aBTOMOOIJILHOTO TPAHCHOPTY» PO3TAILIOBAHI Y CIIOBHHUKY 3a al(aBiTOM, a TEPMIHOIOT1UH1
CHOJYYeHHS — 3a au(aBiTHO-THI3JOBOIO CHCTEMOIO. TEpMiHHM, IO CKJIAJAIOTHCA 3
O3HAYCHb 1 O3HAUYBAaHUX CIIB (sApa), CIiJl IIyKaTH 3a O3HAYyBaHUMH (OCHOBHUMH)
cimoBamu. Hampukman, tepmin clutch bearing meoOximHO mykatw y THI3OI TepMiHa
bearing.

OcHOBHMII TepMiH y THI3/Il 3aMIHEHO THIBI0I0 (~). B ykpaincbkomy mepexnai
pI3HI YacTMHM MOBHM pO3JUICHI JBOMa BEPTHKAIbHUMH JiHIAMH. [losicHeHHs 70
YKpaiHCHKHX MEPEeKIaaiB PO3MIIICHI B KPYTJIUX JYXKKaX. HaHpI/IKJ'IaZ[ gudgeon — nazeys
(nopwnesuii). DakynbTaTUBHA YaCTUHA AHIMCHKOTO TEPMiHY 1 YKpPaiHCHKOTO
nepekiaaay momaHa B Kpyraumx ayxkkax. Hampukmam: clutch (release) fork — eunxa
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sumkHennsi 3ueniennss. Tepmin HeoOximmo umratu: clutch fork, clutch release fork.
[lepexnanu-cuHOHIMU po3MilleHl y KBaapaTtHux nyxkkax ([]). CaoBo, po3mimieHe y
KBaJpaTHI JYXKKH, MOXE BXKHUBATHUCS 3aMICTh CJioBa a00 CJIOBOCIIOJNYYEHHS, 110 CTOITh
Oesmocepeanpo mepen Ayxkkamu. Hampukman: stabilized earth road — noxpawena
[3miynenal tpynmosa oopoea. TepMmiH HEOOX1THO YUTATH: NOKpAUEeHA IPYHMOB8A 00poad,
3MiYyHeHa IPYHmMosa 0opoz2a.

Bci tepminum  «KopoTkoro ykpaiHCHKO-aHTJIIHCHKOTO CIIOBHMKAa TEpPMIHIB 3
aBTOMOOUTHHOTO TPAHCTIOPTY» PO3TAIIOBaHI 3a angaBiTOM, HAIPUKIIAI:

wnuys xoneca — Wheel arm

wninm — cotter pin, forelock, linch pin, peg, pin

wnainmyseamu — pin

VY BUMajKy, KOJU YKpaiHCBKUN TEPMIH Ma€ KiJbKa aHTJIOMOBHUX €KBIBaJICHTIB, TO
BOHH pO3TallOBaHi1 MK COOOI0 TaKOXK 3a an(aBiTOM.

OcoOnuBICTh yKJIAJaHHA CJIOBHHKA TOJSATa€ B TOMY, IIO YKJIaaadi mopsan i3
TPaAUIIHHUMHK, CTAaHJAPTHUMHU BpaxyBaJIM CydacHI YKpaiHCBKI €KBIBaJICHTH TEPMIHIB 3
1i€1 TEMATHUKH, SKMMH MOCIYTOBYIOThCSI HAYKOBIII Ta CHEIATICTH YKPAIHChKUX 3aKJIadiB
BUIIIO1 OCBITH, MIIPUEMCTB Ta IHIIUX YCTAHOB. 3 1€ METOK TEPMIHU OOTOBOPIOBAIHUCS
3 BUKJaJauaMu kadeap iHO3eMHHX MOB, ykpaincbkoi moBu JIHAY, HVIJIIL, a Takox
crerianizoBanux kadenp, a came: kadeapu aBromoOuni 1 Tpaktopu (JIHAY), kimbkox
kadenp IHCTUTYTY 1HXKEHEpHOI MEXaHIKM 1 TpaHCHOPTY «JIBbBIBCHKOI MOMITEXHIKH» 1,
30KpeMa, pelieH3eHTaMHt ITuX CJIOBHUKIB M. Marariom, gomeHToM Kadeapu aBTOMOOLTIB 1
tpakTopiB JIHAY Ta Il lamykom, mpodecopom, 3aBimyBauem kadeapu eKCIuTyaTarii
TPAHCIOPTHUX 3ac00IB Ta MOXKEKHO-PATYBAJIbHOI TEeXHIKM JIBBIBCHKOIO J€p:KaBHOIO
YHIBEPCUTETY O€3MEKU KUTTEISITBHOCTI.

[Tin yac ykiamaHHs CJIOBHHMKAa OyJIO TaKOXX BPaxOBaHO TOYKY 30py HAYKOBIIIB
O. JIuTBUH NPO «IIUTICHANA TAXIJ 010 PO30YAOBH TEPMIHOCUCTEMHU, IO BUSBISETHCS Y
il HaOmmxeHH1 10 HapoaHoi MoBu» [4] 1 I'. HikymiHoi, mo «TepmiHOJOriss Mae OyTu
BCEYKPATHCHKOIO; Y (popMyBaHHI TEPMIHOCHCTEMH HEOOX1THO BUKOPUCTOBYBATH PECYPCH
YKpaTHChKOT MOBH 1 BOJIHOYAC JIOTIYHO MOEIHYBATH HAI[IOHAJIbHE Ta MIXKHApoaHe» [5].

KopucryBaui Bumanux B VYkpaini micig 1991 p. ClIOBHUKIB BX€ aKTHBHO
BUKOPUCTOBYIOTh BIJIHOBJIEHI YKpaiHCbKI TEPMIHM HOMAHA 3aMICThb PYCH(PIKOBAHOTO
Hacoc, 0aéay 3aMicTh Oamyux Ta iHmi [ 1].

VY 3rajanux HaMu CIIOBHHUKAaX TEPMIHIB 3 aBTOMOOIUIBHOTO TPAHCHOPTY TaKOXK
BITHOBJICHO = BHUKOpDUCTaHHS  0aratbOX  YKpaiHCbKMX  TEpPMIHIB, Kl  4YacTo
BUKOPUCTOBYIOTBCS B TMOCIOHMKAX, HAYKOBUX CTATTAX, HANPUKIAA, 2pasii /HapiHoK,
Jrcopemea, piHsx (epyouil), pine (Opionuil)/ — gravel.

BucnoBku. [IpoBenene HaMu JAOCHIKCHHS MTOKAa3ajl0, 0 OCHOBHUMH IIEHTPAMHU
JOCII/PKEHHSI YKPAiHChKOI Ta 1HO3€MHOI TEpMIHOJIOTI], YKJIaJaHHS CJIOBHUKIB y HalIii
Kpaini, moku mio, 3amumaroTbess TK CHTT, Buknmamaui ryManiTapHUX 1 TEXHIYHHX
kadenp 3BO Ykpainu, npariBHUKY 1EIKUX HAYKOBO-IOCITIAHUX YCTaHOB.

OaHuM 13 OCHOBHHMX HampsiMiB pPOOOTH HAYKOBLIB € OYHILEHHS YKPaiHCHKOI
TEPMIHOJIOTII BiI paJTHCHKUX 1 Cy4YaCHHX TEPMIiHIB-TIOKPYYiB, YTBOPEHHX BiJl IHO3EMHUX
TEPMIiHIB HUIIXOM TpaHCHiTepalii, KadbKyBaHHSA 1 CTBOPEHHS HOBHUX TMEPEKIaTHUX
CIIOBHUKIB 3 Pi3HUX Tally3eil 3HaHb, B TOMY YHCIIi €JICKTPOHHHUX.

VY HactynmHux myOiikaiisx Oyjae MpOBEACHHI aHali3 BUKOPUCTAHHS OHOBJICHUX
YKpaiHCBKHX TEpPMiHIB aBTOMOOUIFHOTO TPAHCIOPTY B HAYKOBUX CTaTTIX, Te3ax
JIOTIOBIJIeH, TOCIOHUKAX, MOHOTpa(isiX 3 Ii€i TEMaTHUKH.
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YJIK 378.147.091.31-059.2-057.87-054.6
I]epouna M. O., Cxopoau O. I.
XapkiBcbKUil HANIOHAJLHUH MeINYHUH YHIBEPpCUTET, M. XapKiB
3AIPOBAI’KEHHS HOBITHIX IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIH Y
MPOLECI NIZIOTOBKU IHO3BEMHUX CTYJEHTIB-ME/IUKIB
Oo0Hum 3 npiopumemHux HANPAMKIE MINCHAPOOHOI OiANbHOCMI 3aK1A0I8 SUUOT
ocgimu € ni02omoeKa cneyianicmie 0 3aKOPOOHHUX KPAiH, sIKA nompeoye nocmitiHux
IHHOBAYIU, OCKLIbKU OISl CYHACHUX MeOUYHUX @haxisyis-iHozemyis HedoCmamubo
suKopucmosysamu auuie MmpaouyitiHi Memoou opeauizayii HABYAILHO-8UXOBHO20
npoyecy. Teopisa ma mMemoouxa nPoOBAONCEHHs 8 HOBOBBEOEHHs XapakmepHi 0 6yOb-
saKoI npoghecitinoi disibHocmi 1100uHU, 30Kpema U meduyunu. Innosayii 6 cucmemi
ocgimu cami no cobi He BUHUKAIOMb, BOHU € pe3VIbMamom HAYKOBUX NOULYKIE,
nepeoosozo 00Csidy BUKIAOAUIE.
Knrwwuoei cnoea: inmepaxmusni gopmu 1 mMemoou HABUAHHSA, EKCMPEeMAbHI
VYMOBU, OUCMAHYIUHI Memoou, 8i3yani3ayisi.
INTRODUCTION OF THE LATEST INTERACTIVE TECHNOLOGIES
IN THE PROCESS OF TRAINING FOREIGN MEDICAL STUDENTS
One of the priority areas of international activity of higher education institutions
is the training of specialists for foreign countries, which requires constant innovation,
because for modern foreign medical professionals it is not enough to use only traditional
methods of organizing the educational process. The theory and methods of introduction
into innovations are characteristic of any professional activity of the person, including
medicine. Innovations in the education system do not arise by themselves, they are the
result of scientific research, best practices of teachers.
Keywords: interactive forms and methods of teaching, extreme conditions,
distance methods, visualization.

Y Ham3BHUAWHUX eKCTpeMalbHUX YMOBaX MiJl dYac KapaHTHHY HaOymu
HOMYJISIPHOCTI Yy CBITI 1HTEPaKTUBHI JUCTAHLIWHI METOAM HaBUaHHSA. ToMy Ha el yac
HEOOXIJIHO 3HAYHY yBary MNPUIUIATA JOIUTFHOMY MiAOOpY BHKIAgadeM CYKYIMHOCTI
METO/iB IHTEpaKTHBHOTO HaB4YaHHsA. Ha Ham mormsa, came TakuM METOJOM €
Bi3yaui3amisi, OCKUTbKA 32 YMOB BHUKOPHCTAHHS Bizyausi3amii MOJIMIIYETHCS 3aCBOEHHS
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